[Teparorika

0 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s00sssssssssossssss

VIIK 378.147:811.111(045)
DOI https://doi.org/10.24919/2308-4863/51-103

Mapuna PU/KEHKO,

orcid.org/0000-0002-0961-3351

KaHOuoam neodazo2iuHux Hayx,

Odoyenm Kaghedpu iHO3eMHUX MO8

Xapkiscbkoeo HayioHaNbHORO YHI8epcumemy micobkozo cocnodapemea imeni O.M. bexemosa
(Xapxis, Yrpaina) marina.ryzhenko.89@ukr.net

Onena AHICEHKO,

orcid.org/0000-0003-3266-4584

cmapuiuil 8UK1a0ay Kageopu iHO3eMHUX MO8

Xapxiscvro2o HayionanbHo20 yHigepcumenty micokozo 2ocnooapcemsa imeni O.M. bexemosa
(Xapxie, Yrpaina) anisenko.e@gmail.com

Onvea THATHUIIIEBA,

orcid.org/0000-0002-0417-5460

BUKIA0AY Kaghedpu IHO3eMHUX MO8

Xapxigcvko2o HAYIOHANbHO20 YHIGEpCUmemy micbko2o cocnooapcmea imeni O.M. Bexemosa
(Xapxie, Ykpaina) taria.eihani@gmail.com

BUKOPUCTAHHA ITOAKACTIB JAJIsA PO3BUTKY HABUYOK I'OBOPIHHS
TA AYAIIOBAHHSA TP BUBYEHHI IHO3EMHHUX MOB

Cb0200Hi HABYAHHA THO3EMHOT MOBU Y 8Y3I HEMOJCAUBE De3 BUKOPUCTNAHHA CYYACHUX 3ac00i6 [nmepHemy, akuil cmag
YACMUHOI0 HAuL020 dcummsi. Buxopucmanms onaaiin pobouozo 3ouuma, Moodle, 6102-mexnonozii, 8iKi-mexHonozii, noo-
Kacmie cma’io e MilbKu peaibHicmio, aie 6a2amo 8 YoMy iHmeHcu@iKysaio npoyec Hasuants. Texnonozis niokacmuney
€ 00CUMb WUPOKO BUKOPUCTNOBYBAHOIO HA 3AHAMMSAX 3 IHO3EMHOT MOBU.

Y cyuacnomy ceimi ameniiicoka moea 68axicacmuvcs OOMIHYIOHOK OLIOBOI0 MOBOI0, d MAKONC 3ACOOOM CRINKYBAHHS
Minbapoie noodetl y cbomy cgimi. Ceim 3MIHIOEMbCA CMPIMKO, | CNOCOOU CRINKY8AHHA 0e0dJli Oinbuie 3MIYIOmbCs y Yug-
pose cepedoguiye, Wo BUCYBAE HOBI GUMO2U HABYAHHA CIYOeHmi6, 30Kpema y chepi HaguanHs iHO3eMHOT MOBU.

Inmepnem cmae 6ce 6inbUL 6ANCIUBUM [HCIMPYMEHIMOM Y HAULIOMY [HQOPMAYIUHOMY CYCRIIbCMEI, 0CEIMHI YUPposi
mexHono2ii Habysarms WUPOKO2O0 NOWUPEHHS 8 WKOAAX MA YHIBepCUmemax, NPUOU3Ho KodicHe 0ecamunimms Ha npax-
muyi 3'9619€Mb sl HOBULL NIOXIO aOO HOBULL MENMOO HABUAHHSL.

Y cmammi poszensoaemvca mexuonocis nookacmuney y GUKIAOAHHI THO3eMHOI Mosu. Y cmammi 8U3HAYAEMbCS
NOHAMMSL «KNOOKACM», PO3KPUBAEMCL 1020 OUOAKMUYHUL NOMENYIa, 1020 nepesazu ma HeOOowiKU Y BUKAA0AHHT IHO3eM-
HOI MOGUI, HABOOAMbCS NPUKAAOU NOOKACMIG 015 GUGUEHHSL AHTITICLKOI MOGU Y UUJOMY HABYANLHOMY 3aK1adi. Y cmam-
mi ONUCYIOMbCA HAUKOPUCHTIWLT THMEPHem-pecypcH, 0e BUKIA0AY MOX4ce 3HAUMU NOOKACTNU, d MAKOXHC An2opumm pobomu
3 HUMU.

Tonsmms «nookacmy 6y10 posenaHymo 6azamoma eimuusHAHUMY Ma 3apybidcHumu naykosyamu. lxni docnioxcenns
Oynu npusederi y 0auiil HayKo8iti pobomi.

Taxodc agmop npoananizyeas ocooONUBOCMI BUKOPUCIANHA MEXHON02I] NOOKACmie y npoyeci HA8UANHA iHO3eMHOT
MOBU CNYOeHMi6 HEMOBHUX CReyianbHOCmell.

B cmammi Oyau onucani paxmopu, wjo 3yMo611010ms NONYIAPHICMb NOOKACMIB, 6Y10 NPUJineno yeazy npakmuyHoMmy
acnexmy niokacmuuzy 01 CMyoOeHmie, Xmo Uusuac aHenilicbky Mogy.

Aemop niokpecnioe, wo niokacmume € eQpeKmusHUM 3aco000M MOMUBAYLL CMYOeHmie npu 6UEYEHHI IHO3eMHOI MOBU.
Iiokacmu nadaroms cmyoenmam Oiib A8MEHMUYHUL MA 0codUCMULL 00C8I0 OJisl BUEUEHHS PISHOMAHIMHUX HABUYOK
iHO3eMHOI MO8

B cmammi onucyemuocs 6azamoyukyionanbricmes noOKacmie addice 60HU CNpAMOBAHI HA PO3GUMOK He MINbKU MAKUX
6U0I6 MOGIEHHEBOI OIANbHOCMI, SIK AYOil0BAHHSA MA 2060PIHHA, alle MAKOHC CNPUAIOMb NONINUIEHHIO HAGUYOK YUMAHHSL,
6UMOBU, 3ACE0I06ANHHS 2PAMAMUKY IHO3EMHOI MOBU A MAIOMb 302ATbHOOCEIMHIO CNPAMOBAHICIb.

Kniwouosi cnosa: inosemna moea 3a npogecitinum CnpsamMySaHHsIM, HAGUAHHS [HO3EMHOT MOGU, NOOKACM, iHmepHem-
MexHoN02il, ayO0it08aHHs, MOMUBAYIS.
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USING PODCASTS TO DEVELOP SPEAKING AND LISTENING SKILLS
IN LEARNING FOREIGN LANGUAGES

Today, learning a foreign language at university is impossible without the use of modern Internet, which has become part
of our lives. The use of online workbooks, Moodle, blog technology, wiki technology, podcasts has become not only a reality,
but has greatly intensified the learning process. Podcasting technology is widely used in the classroom in a foreign language.

In today's world, English is considered the dominant business language, as well as a means of communication for
billions of people around the world. The world is changing rapidly, and ways of communicating are increasingly shifting
to a digital environment that places new demands on students, especially in the field of foreign language learning.

The Internet is becoming an increasingly important tool in our information society, digital educational technologies
are becoming more widespread in schools and universities, and about every decade a new approach or new method of
teaching appears in practice.

The article considers the technology of podcasting in foreign language teaching. The article defines the concept of
"podcast”, reveals its didactic potential, its advantages and disadvantages in teaching a foreign language, and gives
examples of podcasts for learning English in higher education. The article describes the most useful Internet resources
where the teacher can find podcasts, as well as an algorithm for working with them.

The concept of "podcast” has been considered by many domestic and foreign scholars. Their research has been
presented in this scientific work.

The author also analyzed the features of the use of podcast technology in the process of learning a foreign language

for students of non-language specialties.

The article described the factors that determine the popularity of podcasts, focused on the practical aspect of
podcasting for students studying English.

The author emphasizes that podcasting is an effective means of motivating students to learn a foreign language.
Podcasts provide students with a more authentic and personal experience in learning a variety of foreign language skills.

The article describes the versatility of podcasts because they are aimed not only at the development of such speech
activities as listening and speaking, but also improve reading skills, pronunciation, foreign language grammar and have
a general educational focus.

Key words: foreign language for professional purposes, foreign language teaching, podcast, Internet technologies,
listening, motivation.

IocTranoBka mpo6aemu. [mobanbHa iHpOpMa-
TU3allis CYCIIJIbCTBA OJIHA 13 OCHOBHHUX TEHJICHIIIN
po3BuTKy nmBimizanii y 21 cromitri. Komm'torepHi
TEXHOJIOT1i B)KE CTaIM HEOOX1AHUMH Ta aKTyaJIbHUMHU
HaBiTh y cdepi OCBITHROTO MpoIecy. Y CyCHiIbCTBI
We aKTUBHO PO3BUTOK iH(opMmaru3allii B OCBITi,
crpsiMOBaHe Ha (POPMYBaHHS IHTEJIEKTYaJIbHO PO3BH-
HEHO1 TBOPYOi 0COOHMCTOCTI, BIIMIHHO OpPIEHTYETHCS
B iH(OpMaLIITHOMY MTPOCTOPi, OCTATOUHO FOTOBOI JI0
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CaMOPO3BUTKY Ta 3aCTOCYBaHHS I[UX 3HaHb y Mai-
OyTHil npodeciiiHiil AITBHOCTI.

B nanuii yac TpuBa€e aKTUBHE BIPOBAIKEHHS
IHHOBAITIMHUX ~ MYJIBTHUMENIaTEXHONOTIH Yy  TIpo-
[leC HaBYAHHSI 1HO3eMHUX MOB. OCHOBHHH aKIICHT
pPOOUTHCS HA OCHAIICHHS BUINUX HABYAIBHUX 3aKJa-
JIiB KOMITFOTEPAMH 3 HACTYITHHUM ITiJIKIFOUYCHHSIM 110
Mepexi [HTepHeT. Y HaBYaHHI IHO3EMHHUX MOB JIeati
9acTille BUKOPUCTOBYIOThCS MYJIBTUME1aTEXHOJIOT 11,
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CHEKTP SKUX MOMITHO PO3LIMPHUBCA: BiJl CTBOPEHHS
HaBYAJIBHUX MpPOrpaM A0 PO3pOOKH HOBHX 3acO0iB
HaBYaHHSI, TAKUX SIK TTOAKACTH.

VY pa3i KOMyHIKaTHBHOI CHpPSMOBAHOCTI, TOJO-
BHAM 3aBJaHHSIM HaBYaHHS IHO3EMHOI MOBH Yy
BHIIIOMY HaBUAJIbHOMY 3aKjajai cTae (opMyBaHHS
KOMYHIKaTHUBHOI KOMIIETEHIlil, a caMe MOXXJIMBOCTI
Ta TOTOBHOCTI 311CHIOBATH MI>KOCOOUCTICHE Ta MIXK-
KyJBTYpHE CHUIKyBaHHS. AHali3 METOAMYHOI JiTe-
parypu I€MOHCTPYE, IO 3 YOTHPHOX BUIIB MOBHOL
ISUTBHOCTI: TOBODIHHS, YWTAHHS, ay[ifOBaHHS Ta
MMchMa, Ha ayliFOBaHHS MpUIa/Ia€ HAMEHIIUN Jac
Ha ypoli iHO3eMHOI MOBH, X0O4a 3 TOUYKH 30pYy HE00-
XIJIHOCTI TIPAaKTUYHOTO OBOJIOJIHHS aHIIIHCHKOIO
MOBOIO, ayJ/lilOBaHHS 3aliMae CTAaHOBHINE, HE MEHII
3HAYyIIe, Hi’k TOBOPIHHS.

AHaJi3 rocaimkens. OCTaHHIM 9acoM CIIOCTepi-
raeThCsl 1HTEpPEC HAYKOBLIB O MOMJIMBOCTEH BUKO-
pHUCTaHHSI [TOJKACTIB PU BHUBYCHHI 1HO3€MHOT MOBH
y BHIIMX HadaJbHUX 3aKknajax. lle murtanHs pos-
msimanoch BiTansHsHanMU (O. banrina, I. I'piTaenko,
H. T'mmwk, O. JIMmitpiesa, I1. CucoeB Ta iH.) Ta 3apy-
oixaumu (C. Adams, C. Dale, A. Fox, G. Stanley)
HayKOBISIMH.

AHai3 TEOPETHUYHOro Marepialy Jae 3MOry
CTBEpIUKYBAaTH, IO NpoliieMa BHKOPHCTAHHS IOJ-
KACTiB IMPY BUBYCHHI IHO3EMHOT MOBH III€ HE € JOCKO-
HaJHHO BUBYEHOIO.

Metor cTarTi € mpoaHami3yBaTH OCOOIHMBOCTI
BUKOPUCTAHHsI TEXHOJIOTil IOJKACTIB y IMpoleci
HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH CTY/IEHTiB HEMOBHHUX CIIe-
iaJbHOCTEN.

Bukiag ocHOBHOTO Marepiary.

[IpoanamnizyBaBmM HayKOBY JHTEparypy IIOAO
3aCTOCYBaHHSI ITOJIKACTIB Y BITYM3HSHIM OCBITI, HAMHU
BiJ[3HAYCHO, M0 HAWOUIBIIOK IOMYJSPHICTIO MOJ-
KacTH KOPUCTYIOTBCSl Y MOBHIH OCBITI Ta 3aCTOCYBaHHSI
MOJIKACTIB B IHIIMX OCBITHIX c(epax 3yCTpidacThCs
BKpail piako. Takwii cTaH crpaB MO0 BUKOPHCTAHHS
MTOJIKACTIB B OCBITHIX HUIAX MOXe OyTH OOyMOBIIe-
HUM HE3HAHHSAM MPO ICHYBaHHS JaHOI TEXHOJOTII,
abo HenocTaTHIMU 3HaHHAMH B onepyBanHi IKT abo
HEBIPHUMH YSIBJICHHSMH TIpO TOJAKACTIHL. TepMiH
«migkactuary 3'sBuBca 'y 2004 pormi omHOYacHO y
KiTbKOX BHIax Mac-memia — y npeci («The Guardiany)
Ta Ha TeneOauenHi (kaHan MTV). Lle moHATTS mOX0-
JITH BiJ aHDTiKchKuX ciiB «iPod» Ta «broadcastingy
(aHrn. — Tene-, paiOMOBJICHHS, IIMPOKOMOBIICHHS).
B OxcdoprncbkoMy CIOBHHKY aHDTIHCBHKOI «IIOJI-
KAaCTHUHT» TPAKTYETHCS K «TiSUTBHICTH 31 CTBOPEHHS
aymio abo Bileo3aruciB 3 MOAATIBIIAM PO3MIICHHAM
ix B InTepueri» (Oxchopackuii ciioBaps aHIIUHCKOTO
si3bika). E. Jlin BU3HAYa€ MiIKACTHUHT SIK MYOJiKAIlito
ayziio abo BiJieo KOHTEHTY B [HTEpHETi sIK cepiro emiz3o-

JIB Ha 3aJ]aHy TEMaTHKy, IPH IIbOMY CITyXadi MOXKYTb
TATICATUCS HA PO3CHIKY MAHUX EMi30/iB 1 OTPHMY-
Baru ix apromaruydHo (Deal). C.C. ApOy30B y cBOEMY
JOCIIDKEHH] T «ITIKACTUHIOM» B OCBITI BHU3HAYac
MIPOEKTYBAHHS «MYJIBETUMENIHOT iH(pOopMartii (B pam-
KaX KOHKPETHOI HaByajibHOI AucuMIuliau) B IHTEp-
HETi 3 MOAAIBIIOI MOXJIMBICTIO 3aBAHTAXKECHHS IS
MPOCTYXOBYBaHHS Ta MEperisily Ha Cy4acHUX rajpke-
tax» (ApOy30B, 2015: 30). AHai3 KiTbKOX BU3HAYEHb
TepPMiHA TIOKAa3aB HASBHICTh MOMIOHMX ITOKA3HUKIB.
[Ipore, psix aBTOpiB, 30Kpema A.A. Boiomnin y cBoemy
JOCIHIIPKeHH] MOKa3ye, 110 B JaHUH Yac IIe He CKia-
JIOCSl €MHOTO PO3YMIHHS JIOCII/DKYBaHOTO SIBHIIA.
«[loakacTinr» y #Horo iHTepnperamii — e «TeXHOJO-
Tisl CTBOPEHHSI, MyOiKaIlii Ta pO3MOBCIO/KEHHS Yepe3
[HTEepHET KOHTEHTY B pi3HUX dopmarax (aymiodaiis,
BiZieoaiiiTiB, eIEKTPOHHMX JOKYMEHTIB a00 1X KOM-
OiHyBaHHS) Ha EJIEKTPOHHI Ta/DKETH TePe/IUIaTHUKIB
MiIKACTUHTY 32 JIOTIOMOTOI0 aBTOMAaTHYHOTO PO3CH-
nmanas» (Bomomun, 2013: 25). CucoeB IL.B. tpakrye
"momakacT" K "aymio abo Bimeo3arnwc, CTBOpEHU OyIb-
SIKOIO JIFOJMHOIO 3 METO0 IEpPerIAay Ta IIPOCIyXOBY-
BanHs B [HTepHETI" (CHcoes, 2014: 190). bynp-sxuii
KOPUCTYBay MOXe IeperIsiHyTH Horo B Mepexi [arep-
HeT y Oyab-sIKMi 3py4YHHH yac, a0 3aBaHTaKUTH Ha
CBIi KoMIT'TOTEp 200 OYIb-SIKUi 1HITHUI TraJHKeT.

[Iportec  HaOyTTd CTyAeHTaMH  OCOOMCTOTO
JIOCBITy CIUIKYBaHHS 3 iHIIIOMOBHOIO JIIHTBOKYIIb-
TYpOIO BHMarae CTBOPEHHS CHUTYyalill NPaKTHYHOIO
BUKOPHUCTaHHS MOBH SIK 1HCTPYMEHTY MIKKYJBTYp-
HOTO TIi3HAHHSI Ta B3aEMOIIi. Y 3B'S3Ky 3 IIMM Ha3pijia
o0'ekTHBHA HEOOXiJHICTH IHTErpyBaHHA iH(Op-
MAaIlifHUX TEXHOJOTiH y HaBYAIBHHUU TIPOIEC, SKi
JTO3BOJISIIOTH 3aJIy4aTH CTYACHTIB O MIKKYIBTYPHOI
KoMyHikarlii. BcecBiTHsa Mepexa [HTepHeT Mae Oarari
pecypcH, Taki K BeO-caliTH, eNIeKTPOHHA TOIITa Ta
CJICKTPOHHI EHIUKJIONEAI], TeJeKOMYHIKaIiiHI Mpo-
€KTH, OJIOrH, BiJICOKOH(EPEHIIiT, IMiIKACTH, YaT-CeCii,
(dhopymu. 3acTocyBaHHS IMiIKACTUHTY JOPEUHO TIPAK-
TUYHO y Oyb-sKiit cepi, ne 3MiHCHIOEThCS TIepeada
iH(popMaIii roI0coM 1 Y IMPLIOMY 3HaYE€HHI 3ByKOM
B3arasi. He3Baxkarouu Ha Te, 0 MiAKACTH 3'SIBHITUCS
Mmenme 10 pokiB TOMY, CHOTOJHI BOHHU YK€ IOITy-
JISIpHI cepel] aOCONIOTHO PI3HUX TPyN KOPUCTYBayiB:
Bl JIFONEH, sSKi BHKOPHCTOBYIOTH iX IIJIT pO3Baru
(eperiisiy HOBWH, cepiasiB, CTBOPEHHS MIIOJCHHU-
KiB), 10 MPOBIJHUX YHIBEPCUTETIB, L0 IHTETPYIOThH
MiJIKaCTH B OCBITHIM TPOIEC, OCOOIMBO y CHUCTEMY
IMCTaHI[IMHOT OCBITH.

Bunimnvo «kinmpka (hakTopiB, IO 3yMOBIIOIOTH
TIOTTYJISIPHICTH TIOAKACTIB:

— MOXJIMBICTh OE3KOIUITOBHO 3aBAHTAXKUTU MOA-
KacT Ha IUIAaHIIETHUI KOMI'IOTEp, MYyIbTHMEAIHHUHI
ieep, MOOUIbHUE TesieoH 1 T.I. 3 HACTYITHUM HOTO
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NEepenIsOM/IPOCTYXOBYBaHHIM Y 3pyUHHUH yac Ta y
3pYYHOMY MiCIli;

— HasBHICTH yHiBepcaslbHUX (popmariB aysmio- Ta
BimeohaiiiB, Mo 103BOJISE X BiITBOPIOBATH Ha O1Tb-
II0CTi TOPTATUBHUX MTPHUCTPOIB;

— TepioNuYHICTh, ab0 CepiiHICTh, CTBOPEHHS
HOBHX IIOJKACTIB; — MOYKJIMBICTB I AIMUCKH, [0 O3HAa-
Yyae aBTOMaTH4YHE iH()OpPMYBaHHS KOpPHCTyBada PO
HOBI MOAKACTH Y Mipy X TOSBH;

— aBTEHTUYHICTP ay/lIio— Ta Bijeomarepiais;

— HasBHICTh TEKCTy (CKpumITa) Ijs aymiodaiimy
abo cyOTutpiB s Bigeodaitny (Oningyk, 2017: 104).

[IpoBiBmK anHami3 HAayKoBOI JiTeparypu 3 Mpo-
OseMH  JOCIIOKEHHS, BII3HAYMMO JUIAKTUYHHI
MOTEHI{IAJI TOJAKACTIB:

1. ABTEHTHYHICTH. BUTBIITICTH TOAKACTIB CTBOPEHI
HOCISIMH MOBH B KpaiHaX BUBYAETHCS MOBH, OTXKE,
BOHM HE JHIIE NPEACTABISIOTH COLIOKYIBTYPHY
peanbHICTh KpaiHU BUBYAETHCS MOBH Ta JIEMOHCTPY-
I0Th TOEHAHHS BepOAJLHOTO Ta HEBEpOAIBHOTO
KOJIIB 1HIIOMOBHOTO CIUIKYBaHHS, ajié ¥ MICTATh
iH(opmarriro, MoB's3aHy 3 MPOPECIHHOIO MisITEHICTIO
MaiOyTHIX (axiBIiB, Ta MOKa3ylOTh (YHKIIOHY-
BaHHS MOBH K 3ac00y KOMYHIKaIllii y TIpUPOTHOMY
orouenHi (bexynuna, 2011: 282).

2. BararodynkuionanbHicth. [Tonkactu € 6araro-
(hyHKITIOHATHPHIUMH, OCKUTHKH 3 JIOTIOMOTOIO ITiJT Jac
HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH MOYKHA PO3BHBATH KiJIbKa
BH/IiB MOBHOT JIiSTTbHOCTI: YNTAHHS, TOBOPIHHS, JIHCT,
ayniroBaHHs. Kpim TOro, moakacTd MOBiZOMIISIOTH
3HaHHSI TPO KYJIBTYpY MOBH, IO BHBYAETHCS, THM
camuM (opMyrouH ii COMiOKYJIBTYpHY KOMIETEHIIIIO.
3HaHHSA 1HO3eMHOI MOBH, KYJABTYPH, TPAIUIIiN, 3BU-
4aiB, KpaiHW MOBH, IO BUBYAETKCS, Oe3MepeyHo, 1ae
BEJIMKI MepeBard MaiOyTHhOMY CIIEIIaliCTy: JIeTIIe
MpaleBIAIITYBaTUCS, OUIbILE NIAHCIB IHTETpyBaTHCA
B CYCIUIBCTBO 3 PUHKOBOK E€KOHOMIKOIO, YCBIJIOM-
JICHO 1 TIOBHOIIHHO Mi3HATH KYJIBTYpPYy IHIIUX Hapo-
B, TTHOIIIE PO3YMITH CBITOBI TIPOOIIEMH.

3. KommerenTricts y cepi menia (Meniakomrie-
TeHTHICTB). [1l00 mparroBaT 3 mogKacTaMu, MarOTh
OyTu chopMoBaHi 6a30Bi BMIHHS Ta HABUYKH POOOTH
3 KOMIT'IOTEpOM: YMiHHSI 3aBaHTaxyBaru (ainm 3
IaTepuery, nepenaBaty ix Ha MOOITBHI MPHUCTPOT, 32
HEOOXITHOCTI peraryBaTH Ta IepeKOAyBaTH. Yce Iie
32 YMOBH (hOpMYyBaHHS ME[IaKOMIIETEHTHOCTI, TOOTO.
3HaHb, yMiHb, HABUYOK, MOTHBIB, 1110 CIPUSIOTH ME/Ii-
AO0CBITHIH JisNTBHOCTI y MPOLECi BUKIIAIaHHS aHIITii-
CbKOI MOBH.

4. AxtyanpHICTh. CepBiC ITOIKACTIB T03BOJISE
MiANUCATUCST HA OTPUMAHHS HOBHMX IIOJKACTIB Ta
PETYISIPHO MOTIOBHIOBATH CBill apXiB HOBHMH ayIio—
Ta BimeomarepiazamMu. TakUM YHHOM, MU ILOJHS
MOYKEMO 3aBaHTAXKYBaTH HOBI ayJlio— Ta Bijeodaiiin

3 iH(opMmari€ero mpo akTyalibHi noil y pi3HuX chepax
KUTTSI, SIKI MOXKYTh OyTH BUKOPUCTaHI Ha 3aHATTSIX 3
aHTITICHKOT MOBH.

5. bararokaHanbHe CHOPUMHSTTS 3aCHOBaHE Ha
OJTHOYAaCHOMY CIPHHMHSTTI 30pOBOi Ta CIyXOBOi
inpopmaii. [Tpuitom iHdopmarii 3AiHCHIOETHCS 11O
30pOBOMY Ta CIyXOBOMY KaHayaX. 30pOBHH KaHAT
CIYXXUTh CIPUHHATTS TPEIMETIB, i, CIPHUSIOTH
UM OCMHUCIIEHHIO TOCIIiJOBHOCTI 3BYKIB, BIIOBIIFO-
BaHUX CIYXOBUM KaHajoM. OnHOYacCHE CIIPUHHSTTS
30pOBHX 1301raloThCs 3 HUIMH 33 4aCOM 1 3MiCTOM 3BY-
KOBUX 00pa3iB BHSBISIETHCS Y TaK 3BaHOMY 30pPOBO-
CIIyXOBOMY CHHTE31, 1[0 JIO3BOJISIE CYIUTH PO CKa-
3aHEe TOBHIIIE, HDK MPH PO3AUTFHOMY HaJIXO/KEHHI
IIOB1IOMJICHb.

6. IHTepaKTHBHICTb, TOOTO. AiaJOrOBHH DPEXKHUM
po0OTH KOpHCTyBaua 3 MOOUTBHUM MPUCTPOEM, MPH
SIKOMY BiH MOKE CaMOCTIHHO BUOMpaTH iH(pOpMaIlito,
[0 I[IKaBUTh HMOro, IIBHAKICTH 1 IMOCIIJOBHICTH ii
nepeaadi.

7. MoruBanis. 3a10BOJIEHHS [TI3HABAJILHUX MOTH-
BiB 100 1HO3eMHOi MOBH (OpPMY€ CTiHKy MOTHBa-
[iI0 TOCTIHOT pOOOTH 3 HMM: 3HAHHS 1HO3EMHOI
MOBH TOJIETIIY€E AOCTYI 10 HAYKOBOI Ta MPAaKTHUYHOI
iHopmarii, gormomMarae HaJaromKEHHIO MiKHApOI-
HUX HAayKOBHX Ta OCOOMCTHX KOHTAKTiB, PO3LIMPIOE
MOXKJIMBOCTI MaiOyTHBOI mpodeciiiHOi AiSIBHOCTI
cryaentiB (eiixman, 2002:154).

8. BiZMOBIHICTb IHMBITyaIbHUM OCOOJIMBOCTSIM.
MOoOUThHICT TEXHIYHOTO 3ac00y, 10 BUKOPHUCTOBY-
€ThCsl (TUTAHIIETHOTO KOMIT'IOTEPa, MYITBTUMEIIHHOTO
TUIeEpa TOIIO) JI03BOIISE 3BEPTATHCS JIO MOIKACTIB Y
Oyab-SIKMI Yac, y TOMy YMCII 1 32 MEXaMi HaB4Yallb-
Horo 3aknafy. Joctyn g0 Takoro 3aco0y HaB4aHHS,
SK TIOJKACT, 32 MEXaMHU HaBUAIbHUX 3aHITH HAJa€
IIIaHC BUBYATH iHO3EMHY MOBY Y BUIBHHI Yac Ta MOX-
JUBICTH TIPAIFOBATH BIATIOBITHO A0 1HAWBIITyaTbHIX
0COOIMMBOCTEH CIpUHHATTS iH(OpMAITii.

CyuacHi JOCHIJHUKHA TPHUIIYCKarOTh, IO CTBO-
PCHHSI TIOJIKACTIB JJIsi HABYaHHS aHIJIIHCHKOI MOBHU
MOKE BKJTIOUATH ITHPOKUN CIIEKTP MaTepialliB: JICK-
Iii, Tpe3eHTalli CTyaeHTiB, Oecimyd 3 3ampoIIcHIM
eKCIIEPTOM/JIEKTOPOM, IHTEPB'I0 3 MICIs poOOTH,
BIIPaBH 3 BUMOBH HOCISIMH MOBH, a TaKOX ITiCHI Ta
3BYKOBi (pparMeHTH 3 pinbMiB.

CydacHi CTyAEGHTH ChOTOJHI HE YSBIISIOTH CBOTO
XKUTTS 6€3 MOOUTHHUX TeNe()OHIB, TUIAHIIIETIB, TIEPCO-
HAJIBHUX KOMITTOTEPIB; TOMY BOHH BIIKPHTI Ta TIpar-
HYTh BHUKOPHCTOBYBATH TEXHOJOTII y CBOIX OCBITHIX
nporecax. [ 0TOBHICTh HUHIIIHBOTO TOKOJIIHHS THX, XTO
HABYAETHCSI BUKOPUCTOBYBaTH HOBI IT-j0marku y cBo-
€My HaBYaHHI, JTOCTYITHICTh OCBITHIX IOJIKACTIB BHBO-
JISITh CTY/IEHTIB Ha €JEeKTPOHHE HaB4aHHS (electronic
learning) Ta Ha MOOiUTEHE HaBYaHHS (mobile learning).
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Oco0nuBy yBary ciifl OpUAUTUTH MPAKTHYHOMY
aCITeKTy MiJKAaCTUHTY Uil TUX, XTO BHUBYAE AHIIIH-
CbKy MOBY. [lo-miepiie, BUKOpUCTAHHS ITiJKACTHHTY
MOTHUBYE Oa)kKaHHS CTYJACHTIB BUUTHCS. [HIIUMH
CJIOBaMH, BHKOPHCTAHHS OyIb-IKHX IHHOBAIlIHHUX
3aco0iB mpuBabiIMBEe Ta 3py4yHE ISl CTYACHTIB, SKi
BUKOPHCTOBYIOTh ~BHCOKOTEXHOJIOTIUHI MpOorpamu
y CBOEMY MOBCSKICHHOMY XUTTi. [lo-apyre, iHTep-
AKTUBHA JIUCKYCis (KOMEHTapi) Mij| MOoJKacTaMu Jae
MOXJIUBICTb CTYIAEHTaM BKJIIOUUTHUCS Y peallbHe
CHIIKYBaHHS 3 IHIIMMH CTYICHTaMHU, OOTOBOPIOIOUN
iH(opMaIliro, OTpUMaHy HUMH BiJI TPOCITYXOBYBaHHS
MOAKACTY, Ta HABYAaTUCS y BIPTyaJbHOMY MYIBTHU-
KyJIBTYPHOMY OTOYCHHI.

Cepen iHIIMX TepeBar BUKOPUCTAHHS MOJKACTIB
y BHBYEHHI 1HO36MHOI MOBH MOYXHA BHJIUTATH TaKi:
24-romuHHA TOCTYIHICTD, IIMPOKHUH BHOIp KOHTEHTY,
THYYKICTh Ta MOOUIBHICTD HABYAHHSI.

Hnst popMmyBaHHS iHTEpecy Ta MiATOTOBKU YYHIB
JI0 OOTOBOPEHHSI TEM B ay[AMTOPil MOXKHA TOIIUPUTH
MIKACTA TIepe] CaMHuM 3aHiITTIM. llicas 3aHsaTh
MiAKACTH MOKHA BHMKOPHCTOBYBAaTH JJIsl HaJaHHS
JIOIaTKOBOT'O Ta OIVIIJOBOTO KOHTEHTY AJIsl OUIbIIOL
e(eKTHBHOCTI 3aCBOEHHS HABYaJbHOTO Marepiaiy,
0OMiHYy JIyMKamM# Ta OIKCY JIOMAIlIHIX 3aBliaHb, 110
JIO3BOJIUTH PECTPYKTYpYBaTh 4ac Ta 30CEPEIUTUCDH
Ha poOOTi y KJ1aci MOBHOIO MipOIO.

BmpaBu mogkacTiB € ayxe e(peKTHBHUMHU y PO3-
BUTOK (DOHETMYHUX HABUYOK. YUHSM IOJO0A€THCA
MOXIIUBICTb TIOBTOPIOBATH 3allUCH CBOET MOBH, IPO-
CIIyXOBYBATH 1X 3HOBY 1 3HOBY, IOPiBHIOIOUH MTEPILIHIA
BapiaHT 3 HACTYITHHMH, TaKUM YUHOM, TOJIKACTH
HacaMIlepesl BUKOPUCTOBYIOTbCA SIK IHCTPYMEHT UIs
PO3BUTKY BUMOBH.

Edexr Biji BUKOpUCTaHHS TOIKACTIB TAKOX CIIO-
cTepirascsi Moo JeKCKH. OmanyBaHHs iHO3eMHOIO
MOBOIO 0arato B 4OMY 3aJIeKHTh PO3BUTKY CIIOBHH-
KOBOTO 3aracy. BUBUEHHSI IEKCUKH MOXKe OyTH JIETKO
IHTETPOBaHO y TPOTrpaMu MoAKacTiB. KopoTki, gacto
[TOBTOPIOBAHI Ta 3a0aBHI €Mi30/11 TO3UTHBHO BILJIMBA-
I0Th Ha CIIPUUHATTS CTYJCHTIB BUKJIAJAHHS aHDIiH-
CBHKOT MOBH, III0 JTO3BOJISIE€ iM BUKOPUCTOBYBaTH HOBY
JIEKCHUKY y TIOBCSIKAGHHOMY CITUIKYBaHHI Ta JIOTIOMa-
rae MoJI0NaTH CTPaX TOBOPHUTH aHTITIHCHKOIO.

Buxopucranus aymgiodaiini y BUIISIII TOIKACTIB
MO3UTUBHO BIUIMBA€ HAa MOTHBALIIO 10 HAaBYAHHS,
OCKIUJIBKM MiAKACTH JONOMAaratoTh CTyAEHTaM 3po-
3yMITH Marepiall, OXOIuleHul Ha ypoui. Jo Toro x
MOXITUBICTh TMPOCIYXaTd IX y CBOEMY BJIACHOMY
TEMITi 1 CTUTBKH pa3iB CKUIBKH IM MOTPiOHO, TOTIOMa-
ra€ CTyIEHTaM 3 PI3HUMH MOXJIMBOCTSIMH 3aCBOITH
MaTepiai MOBHO Mipoto.

Crin 3a3HauuTH, M0 NOAKACTHHT € €(EKTUBHUM
3ac000M MOTHBAIil CTY/IEHTIB BHBYEHHS iHO3EMHOI

MoBH. IliKacT HagarOTh CTyJACHTaM OUIbII aBTCH-
THYHUN Ta 0COOMCTHN MOCBIN JJII BUBUYCHHS Pi3HO-
MaHITHUX HABUYOK 1HO3EMHOT MOBH. X04Ya JIOBKUHA
¢aiiniB, KIIBKICTh MOAKACTIB y cepii, TeMaTHKa 1 T.1.
MOXYTb BIIPI3HSTUCS Y BiAMOBIAHOCTI 3 OCHOBHOIO
METOI0 TIO/IKACTy Ta iHTepecaMu/moTpedaMu Kopuc-
TyBadiB [HTEpHETY, 3arajJbHUMU XapaKTePUCTUKAMU
(HasBHICTH aymio/Bifeo ¢aiity, peryiIspHicTs BUPOO-
HUIITBA, MIAKIIOUCHHS 110 [HTEpHETY, MOMJIUBICTh
3aBaHTXXCHHS HOTO HA METiarlieep).

Cruparouuch Ha BUINE3a3HAYCHI MPUHIUIM BiJl-
0Opy MOJKAcTIB, 3BEPHEMOCS 10 HAHKOPHCHIIINX
IHTepHEeT-pecypciB, /€ MOKHA 3HAWTH aBTEHTUYHI
IMOJAKACTH JUIS BWBYEHHS 1HO3EMHOI MOBHU OLIbII
MOTITUOJICHO.

1. Podcasts in
podcastsinenglish.com/)

[ligkacTu aHJIIMCHKOIO € PO3MOBH MIX HOCI-
SMH MOBHU Ha Pi3HI TEMH, 3 YPOKaMH, PO3AITICHUMH
3a MOBHUM piBHeM i turmom: Level 1 (Oa3oBwuii),
Level 2 (cepenniit), Level 3 (mpocyHyra) i ainoBa
aHTTIHChKA.

Enizomu TpuBaroTh Bim 3 M0 5 XBWIHMH, TOMY
BOHH 1JIeaTbHO MiIXO/ISATh, KOJIM Y Bac € JIUIIE KiJbKa
xBwinH. KpimM TOro, € 03Iy JONaTKOBUX pecyp-
CiB, TaKUX SIK CTCHOTPaMHU, CJIOBHUKOBI 3aBJaHHS Ta
poOoui apkyiili i3 3pa3kaMu 3allUTaHb 1 BiIOBIICH.

2. The English we speak (https://www.bbc.co.uk/
learningenglish/english/features/the-english-we-
speak)

Bu xonu-HeOynp 3aMUCIIOBANUCS, IO HAlla
MOBCSIKJICHHA MOBA HACUYCHA PI3HUMU MPUCITIB'SIMH,
npuKaskamu, igiomamu... Lled migkacT BigMIiHHO
MigiAae caMe ISl THX, XTO X04Ye TOBOPUTH SIK HOCIH
MOBH Ta BUKOPHCTOBYBaTH HaloCTaHHIimI (pa3u Ta
KOHCTPYKIIii MOBH, II0 BUBYAETHCS. Y TOW 4Yac sK
MiAPYYHUKN Ta 1HII HaBYajbHI MOCIOHMKH YacTo
BUaTh Ayxe GopmanbHiii Manepi moBH, The English
We Speak nparHe HaBYUTH TOBOPUTH Olijbllle, HIXK
MICIIEBI KHUTEI, 30CEPEIUBIITN YBary Ha TMOBCIKICH-
HUX BHpa3ax Ta CICHTOBHX clOBaX. Bemydi roBopsTh
TPOXH TIOBUIBHIIIE, HI)K 32 3BUYaHHOI PO3MOBH, III0
MOJIETIITY€E PO3YMIHHS, & YPOKH TPHUBAIICTIO 3-4 XBH-
JIMHH JICTKO CripuiiMaroThesi. KpiM Toro, 1ei nojakact
cTBOproeThest criyibHO 3 BBC (British Broadcasting
Corporation).

3. ESL Pod (https://tv.eslpod.com/)

ESL Pod — danractuunnii pecypc uis BCiX, XTO
XO04e TIOKpAIIUTH CBOK aHDMHCBbKy. TyT MokHa
3HaiTi moHay 900 pisHOMaHiTHUX Bineo. YactuHa
KOYKHOTO €ITi301ly € JIiaJIorOM, IO PO3IrpyeThCsi MikK
JIBOMa TMEPCOHAKaMU, y TOW 4ac K peliTa emi3ony
BHOWpa€e KJIIOYOBI CJIOBA 3 PO3MOBH, IMOSCHIOIOUH iX
3HAYEHHS 1 T€, IK BOHU MOBUHHI BUKOPHCTOBYBATHCSI.

English (https://www.
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Po3moBH #iyTh MPUOIU3HO HA MOJIOBUHY 3BHYAHHOL
LIBUIKOCTi, TOMY 38 HUMH JIy’Ke JIETKO CTSKUTH, a JI0
KOYKHOT'O €IT130/1y JI0Ia€ThCsl HABYAJIbHUI MTOCIOHHUK.

4. Better at English (https://www.betteratenglish.
com/)

Better at English crane uymoBum BHUOOpOM st
THX CITyXadiB, SIKi TOTOB1 CIpUMATH JOCUTH LIBHIKY
aHrmiiicbky MoBy. llogkacT mpu3Ha4eHWH ISl THX,
XTO HABUYAETHCS CEPETHBOTO PiBHSI, €MI301 OXOTLTIO-
FOTh HU3KY ITIKaBUX TEM, IIOUYMHAIOYH BiJl CEPUO3HUX
nebatiB 10 Becenmux Oecin. AyailOBaHHS JTOTIOMOXKE
MO3HAHOMUTHCSL 3 PUTMOM Ta TEMIIOM AHIIIHCHKOL
MOBH, 2 TaKOXX BHUBUUTH JISKi 3arajbHi BHpa3H, sKi
BUKOPHCTOBYIOTh HOCii MoBH. [lopsia 13 KoKHUM
BUITYCKOM MOJKHA 3aBaHTa)KUTH ayjio BCIX PO3MOB, a
TaKOX JICSIKI CIIOBHUKOBI HOTATKH, 100 3aCTOCYBAaTH
OTpUMaHi 3HAHHS Ha MTPaKTHIII.

5. Voice of America learning English

(https://learningenglish.voanews.com/)

BenukoOpuTanist maneko He €AMHa KpaiHa, e
AHIIINAChKA € PIJHOI0 MOBOIO, HACIpPaBi HEK PO3-
MOBJIIIOTH Y BcboMy cBiTi. [loakact Voice of America
Learning English € ocobiamBo KOpUCHUM 11711 JTFOACH,
SIKi TUIAHYIOTh KUTH a0o HaBuarucs B lliBHIUHIM
Awmepuni, nanpuxnan, y Kanmagi un CHIA. Tam
MOYKHA 3HAWTH YPOKHU 1cTOPii AMEpPHKH Ta aMepHKaH-
CBHKOT KYJIBTYpH, @ TAKOXX HOBUHHI NMPOTpaMH Ta Hay-
KOBI JTOKyMEHTaJIbHI (PUIBMH, TaK IO 11 JOTIOMOXKE
MOKPAILUTH aHIIHCHKY Ta 3HAHHS 3 IIUPOKOTO Koja
MIPEIMETIB.

TakuM YMHOM, OCBITHI IMOJKACTH TOKPAIIYIOTh
PO3yMiHHSI YYHIB Ta TMOJAJIbIIe OOTOBOPEHHS, Mil-
BUIIYIOTh MOTHBAIIIO CTYJICHTIB /0 HaBYaHHS, IijI-
BHINYIOTh €(PEKTUBHICTh BHKJAIada, TOCHIIOIOTH
TEKIIAHUI MaTepial Ta HaJarTh OJAaTKOBY iHQOP-
MaIlito, CIy)aTh HOBUM Ta 3aXOIUTFOIOUUM 3aHITTIM
B ayJIUTOpii Ta BIOMA.

BucHoBk#. 3acTOCyBaHHS MMOJKACTIB € HE3aMiH-
HUM I1HHOBAIlMHUM 3aco00M HaBYaHHSI 1HO3EMHOIL
MOBH. BUKOpHCTaHHS ONMMMCAaHUX Y CTATTI MPUHIUIIIB
MpH BiZOOPi TOAKACTIB 3/1aTHE TMOJICTIIUTH POOOTY
BUKJIJa49€Bi, OB €(DeKTUBHO 3aCTOCOBYBATH TEX-
HOJIOTiI0 TiJKACTHHTY SIK JUIsI PO3BUTKY IHIIOMOB-
HOT KOMYHIKaTUBHOI KOMIICTEHIIii, TaKk 1 /I JOCST-
HEHHS YOTHPHOX TOJOBHUX IIJICH OCBITH: BUXOBHOI,
HaBYAIBHOI, PO3BUBAIBHOI, TI3HABAIBHOI.

Mo)kHa 3 YIEBHEHICTIO CKa3aTH, IO BHKOPHC-
TaHHSI AKACTUHTY MiABUIILYE

MOTHBALiI0 Ta IHTEpEC JO BUBUCHHS 1HO3EMHOI
MOBH, peajizye 0COOUCTICHUI MOTEHINiall CTyACHTa,
JIOTIOMara€ BAOCKOHSUIUTH BOJIOMIHHS MIKKYJIb-
TypHOIO KOMYHIKaTHBHOIO KOMIIeTeHIli€ro. Takum
YHHOM, TIepepaxoBaHi BHUIIE OCOOIMBOCTI Ta MOXK-
JIMBOCTI TIOAKACTIB 3a0€3MeUyI0Th HOBY aKTyajbHY
AKICTh TIPOLIECY HABUAHHS 1HO3EMHOI MOBH, a came,
HE JIMIIE BUCOKY MOTHBAIlIO CTYJACHTIB, a U CIPHS-
FOTH BHSIBIICHHIO TXHBO1 1HIIIIATHBHOCTI, ITIJIECTIPSMO-
BaHOCTI, PO3BUBAIOTH 3AI0HOCTI CIlyXaTH 1 9yTH, IO,
0e3yMOBHO, CIIPUSE ITIBUIICHHIO PE3yIbTaTHBHOCTI
HaBYAJILHOTO MIPOIIECY.
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